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IZPILDU KOMITEJAS LĒMUMS
(1995. gada 20. decembris)

par ātru informācijas apmaiņu starp Šengenas valstīm, paziņojot statistikas datus un konkrētus datus par
iespējamiem darbības traucējumiem pie ārējām robežām

(SCH/Com–ex (95)21)

IZPILDU KOMITEJA,

ņemot vērā Šengenas Līguma īstenošanas konvencijas 132. pantu,

ņemot vērā iepriekšminētās konvencijas 7. un 131. pantu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

Šengenas valstis cita citai pēc iespējas drīz paziņo statistikas datus un konkrētus datus par jebkādiem iespējamiem
darbības traucējumus pie ārējām robežām.

Šengenas valstis visus konkrētos datus, kas ir to rīcībā, paziņo prezidentvalstij ar Ģenerālsekretariāta starpniecību.

Apakšgrupa robežu jautājumos izskata šos datus katrā sanāksmē un ierosina praktiskus risinājumus.

Ostendē, 1995. gada 20. decembrī

Priekšsēdētājs

J. VANDE LANOTTE
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SCH/I–Front (95)45 rev. 2 corr.

PIEZĪME, KAS ATTIECAS UZ CENTRĀLO GRUPU

Saskaņā ar mandātu, ko Centrālajai grupai 1995. gada 24. oktobrī piešķīra Izpildu komiteja, apakšgrupai
robežu jautājumos tika uzdots izpētīt problēmas, kas radušās attiecībā uz pārbaudēm, kuras veic pie
ārējām robežām.

Tādēļ, īstenojot Šengenas konvencijas 7. pantu, kā arī lai faktiski ievērotu noteikumus, kasminēti Kopīgās
rokasgrāmatas 4.1. punktā, ir radīts statistikas instruments, kurš balstās uz CIREFI veikto darbu.

Katra valsts apņemas pārsūtīt Šengenas sekretariātam statistikas informāciju, kas ļauj labāk pārraudzīt un
apzināt migrāciju, pievienoto tabulu formā 30 dienu laikā kopš šādas informācijas iegūšanas.

Šengenas sekretariāts saņem norādījumu šo informāciju uzreiz pārsūtīt visām Šengenas valstīm.

Šengenas sekretariāts sadarbībā ar FMAD (norīkotas amatpersonas) salīdzinās šo informāciju. FMAD
prezidentvalsts vārdā var veikt tādu problēmu sākotnējo analīzi, kuras varētu rasties, pārbaudot šo
informāciju. Katra dalībvalsts saglabā tiesības ierosināt jautājumus, kuri, pēc šīs dalībvalsts domām, ir
jāapspriež.

Vienlaicīgi ar statistikas informācijas pārsūtīšanu katrai dalībvalstij jāsniedz informācija par grūtībām, ar
ko tās sastopas, veicot kontroli pie ārējām robežām; arī šo informāciju var analizēt saskaņā ar kārtību,
kas noteikta šā lēmuma iepriekšējā daļā.

Tādēļ Šengenas valstu iestādes, rīkojoties ar to struktūrvienību starpniecību, kas atbild par ārējo robežu
kontroli, un ar sadarbības koordinatoru starpniecību, ciktāl to paredz divpusējie nolīgumi par
amatpersonu norīkošanu, vāc visu iespējamo informāciju par konkrētām problēmām, kas rodas uz
ārējām robežām un izraisa traucējumus robežkontroles norisē. Valstu iestādes apkopo un analizē šo
informāciju un ar sekretariāta starpniecību informē prezidentvalsti.

Apakšgrupai robežu jautājumos katras sanāksmes darba kārtībā jāiekļauj jautājums par novērojumiem,
kas veikti par šo statistiku un šīm problēmām
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